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"Drinking Mate and Chatting"

Spanish transcript:
"Ale: Ahora estamos tomando unos mates. Tomar mate es una tradición argentina. Se pone agua, se pone la hierba. Y vos ¿qué haces así para salir de noche? ¿No salís a ningún lado?
Galia: No, sí salgo, lo que pasa es que con mi novio se complica un poco el asunto. Pero salimos juntos. Y para salir con las chicas vamos a comer.
Ale: ¿A comer a dónde?
Galia: Qué sé yo. Como acá están de moda los supermercados, vas y comes autoservicio. Es barato.
Ale: ¿Y donde la Gayega?
Galia: La Gayega, El Tigre, todo eso, o pizzerias de pizza libre. Comes un montón con un precio fijo. O después vamos a un bar a tomar algo--esos bares para pasar el tiempo y después ir al boliche. Muchos de los boliches ahora no vamos--en general.
Ale: No van, ¿a dónde van? Van a…
Galia: Acá la ultima vez que fuimos a un lugar que se llama Delfina.
Ale: No van a los que están por el barrio Pichincha.
Galia: Ése, Delfina, queda en el barrio Pichincha.
Ale: Pero ¿no queda cerca del Muelle?
Galia: Sí, a una cuadra. La anterior. La última vez que fui fue para la fiesta del paro. ¿Conoces dónde está la Rivera?
Ale: Sí, ya sé cuál es.
Galia: Bueno.
Ale: Con azúcar o…
Galia: No está bien así."


English translation:
""
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